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HAPATUBHA CTPYKTYPA POMAHY «BOPOXBUTHN» M. TOPEHC

Y cmammi posensinymo napamueny cmpykmypy pomany « Bopooicoumuy kanaodcvkoi nucbmenHuyi
Mapeapem Jlopenc, eusnaieno 0CHOGHI mMunu Hapamopie y meopi ma 0Xapaxkmepu3o8aHo npogioHi
asmopcobKi Hapamueni cmpamezii. Bemanoeneno, wo M. Jlopenc y c6oiii meopuocmi tiuina wiisaxom
NOCUNEHHS. CUHMEMUYHOT CIMPYKMYPU POMAHY 34 PAXYHOK HOEOHANHA eNiYHUX A Nipo-eniyHux ene-
MeHMI8 Yy HapamuseHill cmpyKmypi Jdcaupy. Yeeoenwns 6 poman pisHux nodii (peaivHux ma eueaa-
HUX), AKI 306padicyiomvbCs @ pisHUX HAPAMUSHUX CUMYAYIAX, 3HAYHO POSULUPIOE 0iaNna30H POMAHHO20
300padiCeH s, 00360MAIOUU HAPAMOPY HAOAUNCAMU AO0 BIO0ANAMU 1020 3ANEHCHO 8i0 MOYKU 30D).
Hoeouannsa nimepamypuux 6a1ao i3 npo3osuM MeKCHMOM MAKONC POZUUPIOE | OONOBHIOE 00pa3u
20/108HUX 2epP0i6, aKYeHMYE 20M068HI MeMU POMAHY (8ANCIUBICMb CIMEUHUX 36 SI3Ki6, nam 'smi npo
icmopiro poody, HayioHATLHOI C8I0OMOCI).

1100ii, 306pasceni 6 pomari, mpusaroms OAU3LKO N’sIMuU MICAYI8 (3 eCHU NO OCIHb 00HO20 POKY).
Oonak peanvHuill yac, nPomMsA2oM K020 6i00y8aromspcsi nooii, He 30ieacmvbCs 3 XYOOIUCHIM HACOM,
8I0MAK OOHICIO 3 OOMIHAHMHUX HAPATMUGHUX CMPAMezill, 3aCMOCO8Y8ANHUX AGMOPKON0, CIAE AHAX-
pouis. Xy0ooicHiti uac pomany «Bopooicoumuy cymmego po3msacyEmuvcs i CNOGIIbHIOEMbCS 34 PaX)-
HOK CKNAOHOI cucmemu 6CmMasnux onosioell, Hanucanux iz pisnux mouox 3opy (Moper Tann, Kpicmi
Jlorana, Kyna Toueppa, ioco 6amovka Jlazaps Tonuneppa).

Jlna napamusenoi cmpyxmypu pomany «Bopoocoumuy M. Jlopenc npumamanna poszeanyicena
cucmema pisHUX Munié¢ HApamueis, ix NOCOHAHHA, HAWAPYBANHA, NPOMUCABIEHHS A00 83AE€MO-
OdonosHenHs. PizHi munu Hapamopig (cemepo- i 2oModiccemudnull Hapamopu 8 ekcmpa- i iHmpaoi-
€2eMUYHUX CUMYAYisX) 300paxicyiomy onucami ¢ pomani nodii' 3 piznux mouox 3opy. Y maxuii cno-
cib asmopka yHUKAe 0OHO3HAYHOCMI Ul KAMe2opU4HOCMI OYIHOK, CIMEOPIOE bazamozpanuuti oopas

Kanaou 6 sminnomy uaconpocmopi.

Knrouoei cnosa: xanaocoxa nimepamypa, M. Jlopenc, poman, napamug, Hapamop, HapamueHa
cmpamezis, AHAXPOHIsl, MOMUS, XYOOJUCHIU Yac, MOUKA 30pY.

IMocranoBka mnpoOaemu. Teopuicte Mapraper
Jlopenc (Margaret Laurence, 1926—1987) € sickpaBum
1 6ararorpaHHAM ()EHOMEHOM KaHaJCHKOTO TIOCTMO-
nepHisMy. Y ii TBopUili cHammuHI 3HAWILIIN BigOW-
TOK XapaKTEPHI PUCH TOCTMOACPHOTO CBITOOAYCHHS:
BIUYTTS AE3iHTErpaiii ycTaJeHoro MOPsIKY CBiTO-
OyJI0BH, HEHAIMHICTh JIIOJACHKUX CTOCYHKIB, pO34a-
pYBaHHS y TpaAMLIHHUX HIHHOCTAX ToIo. PomaHam
MUCHMEHHHMIII TPUTaMaHHA yBara JI0 BHYTPIITHHOTO
CBITY JTFOIMHH, TyXOBHOI METH ICHYBaHHS, a TaKOX
JI0 KOHKPETHOi COIiaIbHO-iICTOPUYHOI IHCHOCTI,
mo ¢GopMye XapakTepu repoiB. 300paxyioun mooyT
npocTux KaHaauiB, M. JlopeHc akueHTye yBary Ha
JpaMaTh3Mi TOBCSKICHHOTO KHUTTSA JIIOACH, IXHIX
MepeKUBAHHAX 1 TypOOTax, B3aEMHUHAX OCOOUCTOCTI
13 cycmiascTBOoM. [Ipobiema BIUTHBY cepenoBurIa Ha
cBiTOOQUeHHS, BUMHKH, CIIOCIO XKHUTTSA 1 XapakTepu
JIOAeH € ONHIEI0 3 MPOBIAHMX Y KaHAACHKIN JiTepa-
Typi XIX-XX cr. Lla npobnema 0O6ymMoBIIOE crienu-
¢iky HaparuBHOi CTpyKTypu pomaniB M. JlopeHc,
sKa 3po0Owiia 3HaYHUII BHECOK Y PO3BHTOK POMaH-
HUX (OpM MHUHYIOTO CcTOMITTS. OMHAK 0COOMMBOCTI
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pomaniB M. JlopeHc y CBiTJIi HAPaTHBHOTO MiJXOAY
HE YacTO CTaBaJi MPEAMETOM HAYKOBOTO PO3TIISLY.

AHami3 ocTaHHIX AocHiIKeHb i myOikamiii.
Hanpukiami 1960-x — Ha mouatky 1970-x pp. Kanana
MepeXuBasia MiidoM HaIlioHambHOI cBimomocTi. Lle
Oyno moB’s13aHO 3 TUM, IO Ha 1967 p. mpunano cro-
piuust Kondenepamii — 00’eqHanHs TpbOX OpHUTaH-
cekux konoHi (Hosa Iotmannis, Hrero-bpaHcBik,
O6’enmnana Kanaga) B HOBe Jep)KaBHE yTBOPEHHS,
ake orpumano Ha3zBy Jowminmion Kanama. CssTo
KaHAJChKOT JIEpKABHOCTI CHPUYMHUIO HE JIHMIIE
3MiHM B CyCHiJIbCTBi, ajie i HOBi SBUILA B JiTepa-
Typi: Tak, JiTeparypHHi HampsMm Kinusg 1960-x pp.
9acTO Ha3UBAIOTh « CTOJITHROIO JIITEPATYPOrO» (aHTIL.
Centennial literature) [6]. YCBimOMITIOIOUN HEOOXia-
HICTh CTBOPEHHS CaMOOYyTHBOI HAI[IOHAJBHOI JIiTe-
parypH, KaHaJCbKi NMUCBbMEHHHKH W NHCHhMEHHUIII
(M. Piunep, E. Manpo, M. EtByn, [. JlaiiBceii Ta
1H.) 3BEpHYJIM yBary Ha akTyajbHI poOiieMu KaHal-
CBKOTO CYCIIIbCTBA.

Came B 1eii mepiog M. Jloperc moBepHynacs 10
Kanaau micis TpuBanoi BigcyTHocTi. [luceMeHHUIIS
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Oararo TOXOpOXYyBaJla, TPUBAIMK Yac MPOXKHUBAJIA
y Benuko6puranii, Comai, [ani. Kanancekuit yps
BUCOKO OLIIHUB ii TBOpYi 3000yTKH: y 1972 p. MucT-
kuHs Oyina HaropomkeHa Opaenom Kanamu, y 1975 p.
3mo0yia MoYecHy IpeMiro MoJicoHa B Tamy3i MHUCTe-
urTBa, a B 1977 p. crana unenkuneto KopomiBcrkoro
ToBapucTBa Kanaau, mo 3aiiMaeTbest HiATPUMKOIO Ta
MOMYJIAPU3AII€I0 OCBITH i HAYKOBHUX JIOCIIIKEHb.

Ocranniii poman M. Jloperc «BopoxOutm»
(“The Diviners™), mo 0yB omyOmikoBanuii 1974 p.,
BXONIUTh /IO TaK 3BaHOTO «MaHAaBaKCHKOTO ITUKIY»
pOMaHiB MUCbMEHHUII. JlaHUH KT OXOILTIOE 11’ ATh
POMaHiB, Jis IKUX PO3rOpTaeThCs y QiKLiitHOMY Mic-
Teuky ManaBaka: «Kam’ssauii staronm» (“The Stone
Angel”, 1964), «Kapr Bora» (“A Jest of God”, 1966),
«Borusani memkanmi» (“The Fire-Dwellers”, 1969),
«lIrax y 6ymuaky» (“A Bird in the House”, 1970).

VY cBoix pomanax M. JlopeHc crBopuia ocobnu-
BUH TOMOC — MicTeYKo MaHaBaka, B SIKOMY MO€IHA-
JIUCSI PUCH peanbHOI OaThbKIBIIMHHM MHChMEHHHMIII
(HEeBENMKOTO KaHACHKOTO MicTeuka Himasa, 1o 3Ha-
XOAWTHCS B TIPOBIHINIT MaHiT00a), a TakoXK y3araib-
HEHOTO 00pa3y IHIMX MaJeHbKUX MPOBIHIIHHIX
Mmictedok. st repoiB i repoins pomaniB M. JlopeHc
XapaKTepHUH CUJIBHUN EMOIIIMHUIA 3B’S30K 13 M.
MaHaBakolo: BOHH IPOBOASTH TaM CBOE JTUTHH-
CTBO 200 IOHICTH, MMOCTIHHO MOBEPTAOTHCS IO IIHOTO
MICTeUKa y BIACHUX CIIOTajaX, HEHaBUAATH HOTO,
MparHyTh Ha3aBXKIW Moixatu 3 MaHaBaku, a 3roJjoM
YCBIIOMIIIOIOTH BaXIIUBICTh PiAHOrO MicTa Ais (op-
MyBaHHS OCOOUCTOCTI. MOXKHA I[IJIKOM MOTOAMTHUCS
31 cnymHow aymkoro H. Eeprena, sikuii 3a3HauuB:
«Hemae Takoro moHATTS, SIK IHAUBITyaJIbHICTD — ICHYE
JUIIE iHIUBIAYaTbHICTh B KOHTEKCTi, 1HIWBITyalb-
HICTh SIK KOMIIOHEHT MiCIlsl, BU3HA4YEHA I[UM MICIIeM»
[5,p. 120]. C. MeliTnenn BBaxkae, 110 repoiHi pOMaHiB
M. JlopeHc nparuyTh pO3BUBATHCS i aKTUBHO 3MIHIO-
BaTW BJIACHE JKUTTS HaBiTh TONPH Te, IO BUMYIIEHI
IIATH B 0OMEeXKeHUX oOcTaBMHAX. Hepinko mi sKiHKH
«3anumaroTh MaHaBaKy JIMIIE IS TOTO, 00 MOTIM
YCBIZIOMHUTH, 110 3aBXI1 HOCSTH 1€ MICTO B CBOill CBi-
moMocTi» [9, p. 386]. 3a cnocrepexennsm K. Mak-
(apneiin, y pomani «BopoxxOutu» O6araro anto3iii Ha
(axTH KHUTTA peanpHOi Oiorpadiunoi aBropku. Bin-
TaK, SKIIO YUTaY/IuTadKa 3HaloMuii/-a i3 6iorpadiero
M. JlopeHc, BiH/BOHA 3MOXe JIEKOAYBATH JOAaTKOBUN
TUIACT 1HTEpIpeTalii JiTepaTypHOro TBOpY W mnoIIe
3p03yMIiTH 00pa3 TOJIOBHOI IepoiHi — «KIHKU-TTHCh-
MEHHHIII, SKa MOCTIHHO KOHCTPYIOE 1 HapaTrye cebex»
[10, p. 30]. OTxe, Xo4a MOCHITHUKH W JOCIITHUIII
MOYaCTH 3BEPTAM yBary Ha OCOOIMBOCTI PO3MOBIfi
TBOpYy «BopoxOuTy», 1ieii pomad He OyB IpeaMETOM
CHCTEMHOT'0 aHaJli3y B acleKTi HapaToJIorTii.

IocTranoBka 3aBaaHHs. MeTa 11i€l HAyKOBOI PO3-
BIIKM — JOCIHITUTH HApaTUBHY CTPYKTYpy POMaHY
«Bopoxxbutm» (“The Diviners”) kaHaIChKOI IHCH-
MenHuni Mapraper Jlopenc (Margaret Laurence,
1926-1987), BU3HaYMTH OCHOBHI THIIM HApaTOpiB
y TBOpIi Ta IPOBIIHI aBTOPCHKi HApAaTUBHI CTpATeTii.

Buxiiaa ocHoBHOT0 MatepiaJy. Y pomasi « Bopox-
OuTH» 300paKeHO KUTTA 47-pidHOI NHCHMEHHHII
Moper T'anH, sika )KWBE B HEBEJMKIM JIiCOBIH XaTMHIL
B nipoBiHLii OHTapio 3i cBoeto goHbKoto I1ik (ITikeTT).
Opnuoro aus Moper 3HaXOIUTh Ha CTOJI 3aIKMCKy BiJl
[lik, sika moixaiyia 3 A0MY, 1100 Ji3HATUCS OUIbILE ITPO
cebe, CBOE MOXO/pKeHHs 1 cBoro Oarbka XKyms (abo,
SK Horo Ha3mBasM B IoHOCTi, CkinuHepa) ToHeppa.

[onii, 300pakeHi B poMaHi, TPUBAOTH OIHU3BHKO
I’STH MICAIIB (3 BECHH IO OCIHb OJHOTO DOKY).
OpHak pealpHHMI Yac, MPOTIATOM SIKOTO BigOyBa-
FOThCS 11i MOMIl, He 30iraeThCs 3 XyAOXKHIM 4acoM —
e genomen, skuit XK. JKeHeTT Ha3MBae aHAXPOHIEIO
[4]. XynoxHiit yac pomany «BopoxOuUTH» CyTTEBO
PO3TATYETHCS 1 CMOBITBHIOETHCS 32 PAXYHOK CKIIA[l-
HOI CUCTeMH BCTABHUX OIOBIJCH, HAIMCAHUX 13 Pi3-
Hux 1040k 30py (Moper I'ann, Kpicri Jlorana, Xyus
Toneppa, ¥ioro 0arbka Jlazapst TonHeppa) i 0co0NMHMBO
BHIIIJICHUX Yy TEKCTI poMaHy. KoykHa BcTaBHA OTOBIIH
Ma€ CBil 3aroJioBOK, y SKOMY YacTO BKa3aHO iM’s
omoBinaya, Hanpuknaa: “Christie’s First Tale of Piper
Gunn”; “Skinner’s Tale of Lazarus’ Tale of Rider
Tonnerre” Tomo. Y Mexkax IMX ONOBICH 3BYYHTh HE
JIUIIEe TOJOC OMOBimada, aje i rosoc camoi Moper,
IO CTBOPIOE €(QEeKT iaJoTiYHOCTi, MOIihoHIZMY
B poMaHi: Moper mocrae He MACHBHOIO CIYyXa4yKolo,
a aKTUBHOIO 0COOHUCTICTIO, sIKa TBOPYO CHpHUiIMaE po3-
MOBi/Ib, CTABUTh MUTAHHS JO HEl, JOIMOBHIOE CJOBa
OTIOBi/Iaua BIACHUMH MipKYBaHHSMH W AETaJSIMU.

Cnoraay TOJIOBHOI TepOiHI Yy poMaHi MpeacTaB-
JIEHO B JBOX IPOBIIHUX PETPOCHEKTUBHHX (Dopma-
Tax: sk onuicH (PpoTo3HIMKIB (“‘snapshots™) i sk kagpu
3 «(inbMy», MO PO3ropTaeTscs B mam’sati Moper
(“Memorybank Movie”). B omucax 4O0THpPhOX CBiT-
JIVH BiIOOpayKeHO MOMEHTH, IO Bi/IirpaBalid CyTTEBY
ponb y KuTTi Moper (30kpeMa, MOMEHTH JIWTHH-
CTBa, TPOBEIACHOTO 3 OaThbKaMH), ajie TepOoiHA He
MOYKE€ TOYHO TIPUTafaTH, [0 caMe TOIi BigOyBaiocs.
Tomy BOHa BUraaye BIacHi icTopii, HOB’sI3aHi 3 HTUMH
CBITJIMHAMU, 10pa3y MEepPenoBialoun iX MO-HOBOMY
Y HAIIOBHIOIOYHU iX HOBUMH JIETAJISIMU.

IHoxi Tpancdopmartii crioragis € cpoboro MoI0-
JIaTH TPaBMAaTUYHUI JIOCBiJ| i CTBOPUTH allbTePHA-
THUBHY BEPCiI0 MUHYJIOTO, [0 IPUHOCHTB JIUIIIE TIO3H-
tuBHi emouii: “I don’t recall when I invented that one.
I can remember, though, very clearly. Looking at the
picture and knowing what was hidden in it. [ must’ve
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made it up much later on, long long after something
terrible had happened” [9, p. 8]. B inmmux Bumagkax
TOJIOBHA TEPOiHS 3aMHUCIIOETBCS HaJA TMPOoOIeMaMH
MOITYKy cebe, BIACHOTO KOPIHHS, TUIMHHOCTI JIFON-
CBKOT TIaM’sITi, MOIIYKY iCTHHHU. 3raaylodu i 3MiHIO-
104 BJIaCHE MUHYJIE 3a JJOTIOMOT0I0 HapaTusy, Moper
YCBIIOMIIIOE, IO CIIOTaAU € HEHAAIHHUM JHKEpesIoM
iH(opMarlii — a BiiTak BOHA MOXKE HIKOJIM HE Jli3HA-
THCS, 110 X TPAIWIOCS HACHpaBAl B ii JTUTHHCTBI:
“A popular misconception is that we can’t change
the past — everyone is constantly changing their own
past, recalling it, revising it. What really happened?
A meaningless question. But one I keep trying to
answer, knowing there is no answer” [9, p. 49].

C. 3onrar B ece «IIpo ¢ororpadiro» (1977) Bin-
3HAYWJIA, IO CBITJIMHHU HEPiIKO HaOyBarOTh OCOOIH-
BOTO 3HAYEHHSI AJISI JIIONEH, SIKi HE IaM’ATaroTh CBOTO
MHHYJOTO (Harpukiag, ¢ororpadii — oqHa 3 Hebara-
TBOX peyei, 110 3a3BUYail 3aIMIIAIOTECS B POAMHI Ha
nam’sITh MPo JaJeKUX pPOAMYiB Ta/ab0 MOKIHHMX dIie-
HiB pornuan). Ha mymxy C. 3oHTar, «J1ronu, mo30asieHi
MUHYJIOTO, 3Ma€ThCSI, HAHO1TBITIE IT00NIATE poTorpady-
BaTH BAOMa I 3a KopaoHom» [12, p. 177]. Ana Moper
TaHH CBITJIMHYM OATBHKIB € €JMHUM MaTepiabHUM CBijl-
YeHHSIM IIpO 11 3B’5I30K 13 OaTbKOM i1 MaTip 10, 3B’ 530K 13
BJIACHUM MUHYJIUM 1 JOCBIZIOM, SIKHIi BOHA MEPEXKUIIA.
Binrak ictopii, siki repoinst po3noBigae mpo i ¢orto-
3HIMKH, CTalOTh IHCTPYMEHTOM KOHCTPYIOBaHHSI BIIac-
HOro «f», moenHaHHs peanbHUX (QakTiB XUTTI Moper
(MoMmeHTiB, 3adikcoBaHuX y (OTOKaIpax), 1 «LiTKOM
Burajanux cnoraaie» (“totally invented memories”
[9, p. 9]), 10 3aNMIIIAIOTHCSA 1032 KaJIpOM, ajie mociaa-
FOTh IIEHTPAJIBHE MICIIE ¥ CBIZIOMOCTI TOJIOBHOI T€POiHi.

ITicnst cmepri Garbkis Moper [ann nepeixmkae 10
M. MaHaBaku i ocensieTbes B poauHi cMmiTTsapa Kpicti
Jlorana ta #ioro npysxxunu IlpiH, siki moroguimcs ori-
KyBaTHcs JiBYMHKOI. Croraju mpo >KUTTS TepoiHi
B M. MaHaBami mpeacTaBieHO B pomani «Bopox-
OuTH» HIOW Kanpw 3 KiHOGIIEMY ITiT Ha3BOIO «DiabM
i3 Oanky mam’sati» (“Memorybank Movie”). Buko-
puctoByroun Tepminomnorito JK. JXenerra, moxemo
ckazaru, mo «®PinbM i3 OaHKy maM’sTi» B poMai
«BopoxOuti» MmoOyIoBaHO 3a MPHHIUIIOM Yepry-
BaHHS CIICH (JeTari30BaHe 300pakeHHs TOAIHN v mia-
JOTiuHIN ¢dopMi, Mo mependadae HAOIMKEHHS Yacy
OTIOBif /10 Yacy ictopii). [HkoNM 11i ClieH! TOTIOBHIO-
I0ThCSI OTIMCOBUMH Tay3aMH, 1[0 HaJlal0Th AeTaNbHUI
OINKC TICBHUX SBHII, MPEAMETIB, MEPCOHAXKIB TOILIO
(“The Grade six room is full of maple desks, each
with a metal inkwell. Initials of other kids in other
years are carved into the desks” [Laurence, p. 53]).
3a monomororo npuiiomy, skuil XK. JKenerr HazuBae
«eJiImcuc», y poMaHi MpomyIieHo OiIbLIICTD MOMIiH,

140 | Tom 35 (74) N° 4 2024. YactuHa 1

mo BiAOyBajducs B JAMTHUHCTBI Ta IoHOCTI Moper,
1 aKIEHTOBAHO YBary JHINE Ha KUTBKOX KITIOYOBHX
cienax. 3a JK. Xenertom, emincuc mMoxe OyTH eKc-
IUTILUTHUM, KOJIM € BKa3iBKa Ha Te, SIKUil came mpo-
MDKOK 4Yacy MpOIyIIeHHH («IIpoHIUIO 1Ba POKU»),
Ta IMIUTIUTHUM, SKMH HE BKa3aHWHW B TEKCTi, alie
MOXe OyTH BHUSIBIIGHUM IIPH HasBHOCTI XPOHOJOTiY-
HUX TIPOIYCKiB [4]. AHA3YIOYM HAPATUBHY CTPYK-
TYpy poMaHy «BopoxOuTu», Bii3HAYMMO, 10 KOKEH
HOBHUH emizox «pinmepmy» (“Memorybank Movie: What
Means “In Town”?”’; “Memorybank Movie: The Law
Means School”; “Memorybank Movie: Morag, Much
Older” Ta iH.) MapKye HOBHH eTam y *uTTI Moper.
YacTo 11i BCTaBHI ONOBiJI MOYMHAIOTHCS caMe 31 3Ta-
JIOK TIPO BiK TOJIOBHOI repoini (“Seven is much older
than six” [9, p. 28]; “Morag is nine, and it is winter”
[9, p. 38]), Toxx unTay MOXKE 3AOTaTyBaTUCS PO TE,
CKIJIBKHM MPHOIU3HO Yacy MHUHYIO MiXK ONMUCAHUMH
nmomigMu. BogHouac iHOAI B TEKCTI BKa3aHO E€KCILTI-
[IUTHO, CKUIBKU Yacy IMPOITYIIEHO B MeXaX OTOBIfi:
“And after that, for one entire year, my memories do
not exist at all” [9, p. 25].

3a cnocrepexenHsmM X. Krocrep, y pomani
«BopoxOuti» € gexinpka QokamizaTopiB, KOXKEH
13 JKUX BHUKOHYE BaxumBy (yHKIi0. Jlocimigaurs
3ayBakmina: «Y MeTadikiidHUX KoMmeHTapsx Moper
TOBOPHUTH MPO BJAacHi OOMEXKEHHs SK TOJOBHOIO
¢okamizaropa i BH3Ha€ HEOOXiAHICTH MPHCYTHOCTI
IHIIMX, SAKI MOXYTh BHCJOBUTH BIACHHUU ITOTJIST
Ha omoBigyBaHi moxii» [7, p. 183]. Ilpomomxyroun
nymky X. Kroctep, 3ayBaKMMO, 1110 TOJIOBHUM TIpei-
METOM OIOBii B poMaHi «Bopoxoutn» € Oiorpadis
Moper l'anH, i GinbLIiCTh MO MOKa3aHO caMe 04uMa
TOJIOBHOI TepOiHi, Xoua i He Bix i iMeHi. JJomiHaHT-
HOIO HAPATUBHOIO IHCTAHLIIEIO y TBOPI € 6€30C000BUi
TeTepPOMIETeTUYHNI HapaTop B EKCTPalie€reTUdHIN
cutyamii (3a Tepminonoriero JK. XKenerra): posmo-
BiZjarouM mpo noaii 3 >kuttsa Moper, el HapaTop He
€ TIEPCOHaXEM TBOPY 1 HE MOBIOMIISE Y CBOIl OMO-
Bigi HisiKo1 iH(popMallii mpo cede (BiK, CTaTh, COLiallb-
HUH ctatyc Tomo). [Ipore 1eit Hapatop Mae AOCTYI
JIO CBiZIOMOCTI TOJIOBHOI TepOiHi I TOBiAOMIISE TIPO 11
IYMKH, TIOYYTTsI, Bpa’KeHHs 32 JOIIOMOTOI0 TICHXOHA-
pauii (“Morag is not breathing. She can’t feel herself
breathing” [9, p. 31]; “Morag likes the kitchen best”
[9, p. 34]; “Morag felt trapped” [9, p. 46]). I[Icuxo-
Haparlist sIK «HapaTH30BaHUN JAUCKYPC, IO MPEACTaB-
JIsi€ TyMKH TIepcOHa)ka (Y MPOTHUCTABICHHI BUCIIOB-
JICHHSIM) Y KOHTEKCTI TPETbOOCOOOBOIO HapaTUBY»
[2, c. 115] BBaxkaeThCsl HAMOLIBIT HEMPSIMOIO TEXHi-
KOO MEePEIaHHsI CBIIOMOCTI 1 32 CBOIM e(heKTOM HiOU
BiJiIaJIs€ TICPCOHAXA Bijl YMTAYiB/YUTAYOK, CTBOPIO-
FOUIH TICHXOEMOITIHHY JUCTAHITIIO MK HAMH.
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BomHouac rojoc Haparopa iHOAI MOEAHYETHCS
3 romocoM Moper («SI»-Hapali€ro) — HUTOBaHUMH
MOHOJIOTaMH Bijl IMEHI repoiHi, 10 BUAUICHI KypCH-
BOM Y TEKCTI poMaHy. Y IIUX MOHOJIOTaX Pernpe3eHTo-
BaHO TOYKY 30py TepOiHi 3 IMO3HIIIi CYJacCHOCTi — BXKE
nopocioi, 47-piaaoi Moper, sika OnIsIIa€ThCst Ha CBOE
JUTHHCTBO 1 IOHICTh, OCMHCIIOIOYH iX I10-HOBOMY
(“Now I am crying, for God’s sake, and I don’t even
know how much of that memory really happened
and how much of it I embroidered later on <...>
The land, house and furniture had to be sold to pay
the mortgage, Christie told me years later” [9, p. 15]).

Kpicri Jloran po3nosinae manenbkiii Moper icto-
pii npo kian [aunis 3 oTnanii Ta iXHEOrO BaTaXKka
Ha im’s ITaiinep Tanu (aumi. Piper Gunn, 10CTiBHO
“piper” — «My3HUKaHT, IKHIA Tpa€e Ha BOIHMHIN»). Po3-
noBimatoun 11 icropii, Kpicti BHcTymae rerepomie-
TeTUYHUM HapaTopoM B iHTpadiereTHyHid cuTyamii
(omoBigau Jpyroro CcTymeHs, KOTPHHA pO3MOBiJae
icTopii, y sSIKUX BiH caM He Qirypye sik MepCOHaX).
V iioro po3noBisx 300paxkeHo noxin [aHHiB npoTn
3]I01 TEPIIOTHHI, iXHIO OOpOTHOy 3a HE3aICKHICTH,
JOBTy nofnopox 1o Kanaau i mopaineliie onanyBaHHS
HOBHX 3eMelib. Y iX OCHOBY MOKIAJCHO peajbHi
ICTOPUYHI TMOJii, MMOB’sI3aHI 3 MIrpaIi€r NMOoTIaH/I-
uiB g0 Kanamu. Okpemi 3rajikd mpo MIOTIAHICHKI
MOCEJIeHHS 3HaxXoAuMo Bxe B 1632 p., oqHak mepimna
MacoBa Mmirpamis BigOynacs Hanpukiami XVIII — Ha
nmoyarky XIX ct., komu 15 THCSY MIOTIAHAIIB TIPH-
Oymu no Kanaau, ocenuBiuch nepeBaxuo B Hosiid
Iotnannii, Bepxuiii Kawami # nwa o. Ilpunna
EnBapna. 3rogom Temm iMMirparii HpHUCKOpHUBCS,
i manpukiami XIX ct. B8 Kanami HamigyBamocst Bxe
moran 170 tucsa mormanamiB [3]. Icropii Kpicti
MICTATh €JE€MEHTH HapOIHUX >XKaHPIB — JEreHIH
(micornorizm kapTHH i 00pa3iB, OCMUCIEHHS B XyIOXK-
Hill (opMi BaXIMBHUX AJSl MIOTIAAHICHKOTO HAPOIy
TIOJTiH, Bipa y BWIII CHWJIH, BIaAy nmpupoau i bora) Ta
ka3ku (6opoTh0a mo0pa i 371a, YMOBHICTB Yacy i mpo-
CTOpY, Bipa B mepemMory no0poro i CBITIIOTO Hadalm).

Kyne (Cxinnep) ToHHepp Takox BUCTYyNae reTe-
POMi€TeTUYHMM HApaTOpoM B  IHTpaJi€reTHUHid
CHUTYyallii, OAHaK CTPYKTypa HOro po3MOBiJi ycKial-
HIOETBCS, OCKITbKH JKynb SIK Haparop ImeperoBijiae
icTopii, po3ka3aHi Homy Oarbkom — Jlazapem ToH-
HeppoM. Binrak mMaemo crpaBy 3 TpaHCHOHOBaHUM
(HEenmpsSIMUM) IEPCOHAXKHUM JUCKypcoM, sikuit A. Top-
0aHb BU3HAYAE SIK «HEBJACHE MPSMY MOBY a0 MO€-
HaHHJ MepeKaszy HapaTopoM CKa3aHOTO MepCOHAKAMH
i3 ¢parmMeHTaMu, MO 30epiraroTh 1HIWBIAyaIbHE
MOBIIEHHSI TIEPCOHAXIB, IOCTA0NIEHHS MIME3UCY»
[1, c. 44]. PosnoBine Jlazaps B mepekasi XKymst cro-
cyeTbes ciMeiHoi ictopii ToHHeppiB, Mo po3ropra-

€THCSI Ha TVI1 BAXKJIMBUX CYCIUIBHO-ICTOPHYHMX TOJiH
(30kpema, OOpPOTHOM METHCIB TIPOTH KaHAICHKOTO
ypsAIy i 3a BIaCHY HE3aJIeXKHICTD).

BaxnuBuM MOTHBOM y pO3KpUTTI 00pa3iB Moper
1 XKyns € MoTuB momyky ceOe, BIaCHOTO KOpPiHHS.
3a 10moMoroo po3moBiieH, ki 30epiraaucs B poauHi
W mepemaBayMcsl yepe3 MOKOJIHHS, Tepoi Mi3HAITh
cebe, iCTOpit0 CBOTO pomy, 30epiraroTh Imam’aTh PO
CBOIX TIPEKiB.

HampukiHmi poMaHy BMIIIEHO pPO3ALI, MO Ha3H-
BaeThcsd «AJBOOM» 1 MICTUTh YOTHPH TEKCTH IiCEHb
Ta MY3HKY JI0 HHUX, CTBOPEHY KOMIIO3UTOpPOM leHOM
Kemeponom. Li micHi (“The Ballad of Jules Tonnerre”,
“Lazarus”, “Piquette’s Song”, “Pique’s Song”) BuKO-
HYIOTh BQXUIMBI (YHKIII B TEKCTI pOMaHy, OCKIIIbKH
JnonoBHIOIOTE o0pasu Kyns (Ckinaepa) TonHeppa
i #ioro noubku Ilik 1 cnyryrots 3acobom 00’€THaHHS
pi3HUX TOKOMNiHb. Y pomaHi «BopoxOUTH» BKa3aHO,
110 Kyns ToHHEpp CTaB MaHAPIBHUM CITIBaKOM 1 ITepe-
JIaB JOHBIII CBOI ITiCHI, KOJIM BOHA TIPHiXaa MpoBiaaTH
fioro B ToponTo. OnHaK y MpoLeci CTBOPEHHS! pOMaHy
M. Jlopenc ycBigommna, mo 0e3 BMIIICHHS TEKCTIiB
miceHb 70 pomaHy o0pa3 JKyms Oyne HEMmOBHOINIH-
HUM: «5] 3po3yMina, 0 y MEHe € HeBerKa mpooeMa.
S nwmcana mpo mepcoHaXka, SIKUM CTBOPIOE IMNCHI, 1 5
Hamarajacs OIHCaTH Ili TTiCHI, TKUX HACTIPaB/Ii HE iCHY-
Bas10. MeHi 31a110cst, o 1ie HeMepeKoHIuBo» [8, p. 21].

Ha nymxy M. JlopeHc, moenHaHHS pi3HUX BUAIB
KOMYHiKaIlii (BepOasbHOI, Bi3yanbHOI, MY3HYHOI)
MOJKE BUPA3UTH i7el Ta eMOIlil OijIbIll KPACHOMOBHO,
JI0 TOTO X aleiro4u J0 Habararo Imupuiol ayau-
Topii. ToMy BOHa 3BepHynacs A0 Kommo3uTopa lena
Kemepona, skuii pa3om 3i cBo€to apyxkuHoro CeHai
y 1969-1970 pp. HamsimaB 3a aitemu M. JlopeHc
y Benukiii Bputanii, mokn MucTKHHS mepeOyBana
B TUChMEHHUIBKIN pesumentiii B Toponto. CtBO-
protoun My3uky a0 TekctiB M. Jloperc, 1. Kemepon
CITUpaBCs Ha Tpanuiii QONbKIOPY ¥ 3M00yTKH MOy~
JSApHUX Ha TOW yac BUKOHaBLiB: «S cimyxaB boOa
Hinana, Jleonapna Koena, Bcix cmiBakiB i aBTOpiB
miceHb 1960-x pokiB, aje Ha MEHE TAKOX BILUTUHYIH
KaHTpi-My3WuKa ATanadiB, KaHaJAChka # (paHKOKa-
Hajcbka My3uka. Ockineku Mu 3 CeHai npulynu 10
A=D1 B 1969 p., Mu qyKe 3aX0mIMcs OpUTaHCHKAM
(oiKoM 1 ciryxanu 6arato TpaAULiHAX aHITIMCHKUX,
IIOTJIAHICHKHX Ta ipJIaHAChKUX miceHb» [11, p. 173].

B ocnoBy «banagu Xyns TorHeppa» NOKIaAEHO
peanbHi icTOpUYHi MMoxii, 30KpemMa 60poTHEOa METHUCIB
3a HE3&JIEXKHICTh Ta IXHE MOBCTAHHS NMPOTH KaHAalI-
cpKoro ypsiay mignposonom JIyi Piens 1885 p. ¥ upomy
TBOp1 3HAXOANMO 03HAKH (DONBKIOpHOT Oanaau (HeBe-
JIUKUH 00CSIT, TOETHAHHS €IIOCY Ta JIIPUKH, HATIPYKe-
HUH CIOXKET, BipmoBaHa (opMa, HapoJHA CHMBOIIIKA,
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PO3MOBHI KOHCTpYKIIii), BomHOYac Oanaga HaOyBae
BUPA3HOTO  COLIaIbHO-ICTOPUYHOTO  CHPSMYBaHHS
BIJIMIOBIIHO /10 aBTOPChKOro 3aaymy M. JlopeHc.
O6pa3u TepoiB Ta TepOiHb TOCTAIOTh HE TaKUMHU
a0CTPaKTHUMH, 5K Y (HOIBKIIOPi, BOHH iHIUBITyalli30-
BaHi i mcuxonorizoBadi. [Ipupoani 06pa3u (OyitBonm,
npepis, NTaxu, AOJUHA, HIYHUH BiTep) MOEIHYIOTHCS
3 XPHUCTHSIHCBKUMH (XpecT) Ta BIMCHKOBUMH 00pa-
3aMU (TBHHTIBKH, MYIIIKETH, TapMaTH, CTajieBa KyJis).

Ha mamy aymky, BHOip TE€MaTWKHU IiCEHB, BMi-
IMIEHUX HAMpPHUKIHII poMaHy «BopoxOuTm», a Takox
MOCIIJIOBHICTh X po3MilleHHS B «AnpOOMi», He
€ BHIAJKOBHMH, OCKUIBKH B LUX YOTHUPHOX IICHSX
MOXHa TPOCTSKUTH 1CTOPII0 YOTHPHOX IOKOJiHb
poay TouneppiB. Y «banani Xyns Tonneppa» oru-
caHo 00poTHOY METHCIB 3a HE3ICKHICTD, Y AKii OpaB
yuactb niaych XKyns TonHeppa (Ha 4ecTh SKOTO 3ro-
JIOM Ha3BaJIu repost pomany «BopoxOutny»). ¥ micHi
«Jlazap» 3manboBano xutTs 6areka XKyns ToHHeppa,
SIKHI CTpaXkJlaB BiJl HECIIPABEIJIMBOCTI CBITY, OJHAK
OOpoBCsI 3a CBOE BW)KHMBaHHsS i 3a OJaromomydds
CBO€T pomuHM. Y Tl TICHI aKTyali3yeThCs MOTHB
pacu3My, 3HEBary Ji0 METUCIB (30KpeMa, uepes ciaoBa
“halfbreed”, “those breeds must learn™). ¥ «llicHi
[TikerT» 300paxkeHO TpariuHy momo cectpu JKyss
ToHHeppa, sika 3arMHYIa pa3oM 31 CBOIMH JIIThbMHU BHa-
CIiIOK moKexi. L{s micHsI Bi3HAYAE€THCS TT0CUIICHOIO
EMOITIHHICTIO 1 eKCIPECHUBHICTIO, SICKpPaBUMH 00pa-
3aMH, YUCIeHHUMH TioBTopamu (“My sister’s eyes /
Fire and snow”; “My sister’s body / Fire and snow”

tomo). Y «llicui [lik», cTBOpeHilt moHBKOIO Moper,
MOTY)KHO 3ByYUTh MOTHB am’siTi (“my fathers, they
lived there long ago™; “hear the voices that in me
would never die”). [Ipupomni 06pa3u (monmHa, TOpa,
He00, TTOBITPS, I0pOTa B Mpepii) y CIPUAHSTTI TipHd-
HOI TepOiHi CTalOTh CUMBOJIAMH JIOMY, JUTSYHX CIIO-
rajiiB, Mpiii, mam’gTi mpo iICTOPIIO0 BIACHOTO POTY.

BucnoBku. Otxe, M. JlopeHc y cBOiif TBOPUOCTI
HIIIa NUISIXOM MOCHICHHS CHHTETHYHOI CTPYKTYpH
pOMaHy 3a paxyHOK IO€IHAHHS EMiYHMX Ta JIipo-
eMiYHUX eJIEMEHTIB Yy HapaTUBHIN CTPYKTYpi XKaHpYy.
VYBeneHHsI B pOMaH Pi3HUX MOJii (peajJbHUX Ta BUTa-
JIaHUX), SIKi 300paKYIOThCS B PI3HMX HapaTUBHUX
CHUTYaIlisiX, 3HAYHO PO3MIMPIOE Jialla30H POMaHHOTO
300pakeHHS, JTO3BOJISIOYH HapaTopy HaOMMKaTH a0bo
BiJIAJIATH HOTO 3aJIeKHO BiJ TOUkH 30py. [loeqHanHs
JiTepaTypHuX Oanaj i3 MPO30BUM TEKCTOM TaKOXK PO3-
HIMPIOE 1 TOTIOBHIOE 00pa3u TOJIOBHHUX I'epOiB, aKIIeH-
Ty€ TOJOBHI TeMH pOMaHY (BaKJIMBICTh CiMEHHHX
3B’SI3KiB, TMaM’ ST TPO iCTOPiI0 POy, HAIIOHATHHOL
cBigoMocTi). CyKyIHICTh TOYOK 30py Pi3HUX TepoiB
(Moper T'ann, Xyns Tonneppa, Kpicri Jlorana) cTso-
proe edexT Oararoronoccst pomany. s HapaTHBHOT
CTpyKTypH pomany «BopoxOutn» M. JlopeHc npura-
MaHHa PO3rajy’keHa CHCTeMa Pi3HHX THUIIIB HapaTu-
BiB, IX IIO€IHaHHA, HAIIAPyBaHHS, NPOTHCTABICHHS
ab0 B3a€MOJIOTIOBHEHHS. Y TaKWil croci0 aBTopka
YHHUKAa€ OIHO3HAYHOCTI ¥ KAaTErOPUYHOCTI OIlIHOK,
CTBOpIO€ OaratorpanHuii oOpa3 Kanaau B 3MiHHOMY
4aconpoCTOPi.
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Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

Ishchenko N. A. THE NARRATIVE STRUCTURE OF “THE DIVINERS” BY M. LAURENCE

The article examines the narrative structure of the novel “The Diviners” by Canadian writer Margaret
Laurence, identifies the main types of narrators in the work and characterizes the author’s leading narrative
strategies. It is established that M. Laurence in her work followed the path of strengthening the synthetic
structure of the novel by combining epic and lyric-epic elements in the narrative structure of the genre. The
introduction of various events (real and fictional) into the novel, which are depicted in different narrative
situations, significantly expands the range of the novels imagery, allowing the narrator to bring it closer or
further away depending on the point of view. The combination of literary ballads with prose text also expands
and complements the images of the main characters, emphasizes the main themes of the novel (the importance
of family ties, memory about family history, and national consciousness).

The events depicted in the novel last about five months (from spring to autumn of one year). However, the real
time during which the events take place does not coincide with the fictional time, so anachrony becomes one
of the dominant narrative strategies used by the author. The fictional time in “The Diviners” is significantly
stretched and slowed down by a complex system of insert narratives written from different points of view (by
Morag Gunn, Christie Logan, Jules Tonnerre, and his father Lazarus Tonnerre).

The narrative structure of M. Laurence’s novel “The Diviners” is characterized by an extensive system
of different types of narratives, their combination, layering, opposition, or complementarity. Different types
of narrators (hetero- and homodiegetic narrators in extra- and intradiegetic situations) depict the events
described in the novel from different points of view. In this way, the author avoids unambiguous and categorical
assessments and creates a multifaceted image of Canada in a changing time space.

Key words: Canadian literature, M. Laurence, novel, narrative, narrator, narrative strategy, anachrony,
motif, fictional time, point of view.
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